
Modrá pyramida stavební spoøitelna, a. s., se sídlem Bìlehradská 128, è. p. 222, 
120 21 Praha 2, IÈO 60192852, zapsaná v obchodním rejstøíku u Mìstského 
soudu v Praze, oddíl B, vložka 2281 (dále jen „MP“), je stavební spoøitelnou podle 
zákona è. 96/1993 Sb., o stavebním spoøení a státní podpoøe stavebního spoøení, 
v platném znìní (dále jen „Zákon“).

VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY STAVEBNÍHO SPOØENÍ
MP vydává tyto Všeobecné obchodní podmínky (dále jen „VOP“), které upravují 
základní pravidla obchodních vztahù mezi MP a fyzickými i právnickými 
osobami pøi poskytování stavebního spoøení a souvisejících produktù.

I. SMLOUVA O STAVEBNÍM SPOØENÍ

Èl. 1 SMLOUVA O STAVEBNÍM SPOØENÍ

1) Pøedmìtem smlouvy o stavebním spoøení (dále jen „Smlouva“) je závazek 
úèastníka stavebního spoøení (dále jen „Úèastník“) spoøit sjednanou èástku 
a jeho právo na poskytnutí úvìru ze stavebního spoøení v souladu se 
Smlouvou, Zákonem a tìmito VOP. Pokud se dále v tìchto VOP používá 
pojem úvìr, rozumí se tím obì fáze úvìru, tedy jak úvìr ve fázi pøidìleného 
úvìru (dále jen „Úvìr ve Fázi PDÚ“), dle § 5 odst. 2 Zákona, tak ve fázi 
pøeklenovacího úvìru (dále jen „Úvìr ve Fázi PKÚ“), dle § 5 odst. 2 Zákona.

2) Smlouva musí být uzavøena písemnì na urèitou cílovou èástku ujednanou 
mezi MP a úèastníkem stavebního spoøení.

3) Úèastníkem mùže být fyzická nebo právnická osoba, která splòuje podmínky 
stanovené Zákonem.

4) Úvìr mùže být Úèastníkem v souladu se Zákonem použit pouze na 
financování bytových potøeb uvedených v Zákonì, které se nacházejí v Èeské 
republice.

5) Tyto VOP jsou nedílnou souèástí Smlouvy. V pøípadì rozporu mezi 
ustanoveními Smlouvy a tìchto VOP mají pøednost ustanovení Smlouvy.

Èl. 2 CÍLOVÁ ÈÁSTKA

1) Cílová èástka je smluvnì sjednaná penìžní èástka, kterou bude mít Úèastník 
pøi splnìní podmínek Smlouvy k dispozici.

2) Cílová èástka se rovná souètu vkladù, státní podpory, Úvìru ve Fázi PDÚ 
a úrokù z vkladù a státní podpory po odeètení srážkové danì z tìchto úrokù 
a úhrad. Uspoøená èástka se rovná souètu vkladù, úrokù z vkladù a úrokù 
z pøipsaných záloh státní podpory sníženému o srážkovou daò z tìchto 
úrokù a o úhrady úètované MP.

Èl. 3 TARIF STAVEBNÍHO SPOØENÍ

Tarif Smlouvy (dále jen „Tarif“) je souhrn podmínek stavebního spoøení, 
které ovlivòují jeho prùbìh a pøidìlení cílové èástky. Tarif je nabízen pøi 
uzavírání Smlouvy. 

Èl. 4 UZAVØENÍ SMLOUVY

1) Smlouva je uzavírána na návrh MP. Návrh na uzavøení smlouvy o stavebním 
spoøení (dále jen „Návrh“) podává MP na svém formuláøi (dále jen 
„Formuláø“), a to sama MP nebo prostøednictvím k tomu zmocnìného 
smluvního partnera MP (dále jen „Zprostøedkovatel“). Úèastník pøijímá svým 
podpisem pøedložený Návrh MP. Zprostøedkovatel, pøípadnì zamìstnanec 
MP identifikují Úèastníka, pøípadnì jeho zákonného zástupce, opatrovníka 
nebo smluvního zástupce v souladu s obecnì závaznými právními pøedpisy, 
zejména v souladu se zákonem è. 253/2008 Sb., o nìkterých opatøeních 
proti legalizaci výnosù z trestné èinnosti a financování terorismu, v platném 
znìní (dále jen „Zákon o opatøeních proti legalizaci výnosù z trestné 
èinnosti“), pøípadnì jakýmkoli jiným zákonem, který tento zákon kdykoli 
v budoucnu nahradí. Odmítne-li Úèastník poskytnout výše uvedenou 
identifikaci nebo existují-li pochybnosti o pravosti informací poskytnutých 
v rámci identifikace, je MP oprávnìna odmítnout uzavøení Smlouvy. 
V pøípadì uzavírání Smlouvy prostøedictvím Zprostøedkovatele mimo 
obchodní prostory, je Zprostøedkovatel povinen poskytnout Úèastníkovi 
informace vyžadované platnými právními pøedpisy pro smlouvy uzavírané 
mimo prostor obvyklý pro podnikatelovo podnikání. Svým podpisem 
souèasnì Úèastník stvrzuje, že obdržel VOP a potvrzuje správnost 
a pravdivost údajù obsažených v Návrhu vèetnì své Kontaktní adresy 
(èl. 22 VOP), vyslovuje souhlas se všemi podmínkami stavebního spoøení 
a v pøípadì uzavøení Smlouvy prostøednictvím Zprostøedkovatele potvrzuje 
obdržení všech informací, které mají být Úèastníkovi poskytnuty podle 
platných právních pøedpisù pro smlouvy uzavírané mimo prostor obvyklý 
pro podnikatelovo podnikání.

2) V pøípadech stanovených MP mùže být Smlouva uzavøena i na Návrh 
Úèastníka. V takovém pøípadì je MP oprávnìna Návrh Úèastníka odmítnout. 
Neoznámí-li MP Úèastníkovi do 15 pracovních dnù od doruèení takového 
Návrhu do sídla MP zapsaného v obchodním rejstøíku (dále jen „Sídlo MP“), 
že jeho Návrh odmítá, považuje se Návrh Úèastníka za pøijatý ze strany MP 
a Smlouva za uzavøenou a úèinnou okamžikem jejího doruèení do Sídla MP.

3) Za podmínky, že je Návrh øádnì podepsán Úèastníkem a obsahuje povinné 
náležitosti dané Formuláøem, je Smlouva uzavøena a nabývá úèinnosti 
okamžikem jejího doruèení do Sídla MP. Doruèení Smlouvy do Sídla MP 
zajiš�uje Zprostøedkovatel, není-li ujednáno jinak. Nebude-li Formuláø 
podepsaný Úèastníkem obsahovat všechny povinné náležitosti v okamžiku 
doruèení do Sídla MP nebo bude obsahovat jakékoli dodatky, výhrady, 
omezení, odchylky èi jiné zmìny Návrhu èi VOP nebo bude odkazovat na jiné 
než tyto VOP, Smlouva nevznikne a MP v takovém pøípadì informuje 
Úèastníka o této skuteènosti prostøednictvím Zprostøedkovatele èi jiným 
vhodným zpùsobem.

4) V pøípadì, že Návrh bude doruèen do Sídla MP až po uplynutí lhùty 60 dnù 
ode dne jeho pøijetí (podpisu) Úèastníkem, považuje se za návrh Úèastníka 
na uzavøení Smlouvy a MP je oprávnìna návrh Úèastníka odmítnout 
v souladu s èl. 4 odst. 2 VOP.

5) V pøípadì, že je cílová èástka vyšší než 5 000 000 Kè (vèetnì) platí, že je 
Smlouva uzavírána na návrh Úèastníka a MP je oprávnìna návrh Úèastníka 
odmítnout v souladu s èl. 4 odst. 2 VOP.

6) Smlouva mùže být Zprostøedkovatelem doruèena do MP elektronickým 
zpùsobem prostøednictvím aplikací MP nebo Komerèní banky, a. s. (dále jen 
„KB“). V takovém pøípadì je Smlouva uzavøena a úèinná doruèením 
elektronické verze Smlouvy v datovém formátu do MP. V pøípadì uzavøení 
smlouvy v listinné podobì, má MP právo od Smlouvy odstoupit s úèinky ke 
dni uzavøení Smlouvy, pokud nebude Smlouva v listinné podobì doruèena 
do Sídla MP do 60 dnù od jejího pøijetí (podpisu) Úèastníkem. Doruèení 
Smlouvy v listinné podobì do Sídla MP zajiš�uje Zprostøedkovatel, pøípadnì 
po vzájemné dohodì Úèastník. Toto ustanovení se pøimìøenì použije i na 
zmìny Smlouvy.

7) Po doruèení Smlouvy je MP oprávnìna vyhodnotit, zda byly splnìny 
požadavky na identifikaci Úèastníka podle odst. 1 tohoto èlánku. Pokud tyto 
požadavky nebyly splnìny, existují pochybnosti o pravosti poskytnutých 
informací nebo je Úèastník osobou, se kterou je MP povinna odmítnout 
uzavøení obchodu nebo obchodního vztahu podle Zákona o opatøeních proti 
legalizaci výnosù z trestné èinnosti, pøípadnì podle jakéhokoli jiného 
zákona, který tento zákon kdykoli v budoucnu nahradí, je MP oprávnìna od 
Smlouvy odstoupit s úèinky ke dni uzavøení Smlouvy.

8) Je-li Úèastníkem nezletilá osoba, uzavírá Smlouvu a jedná jejím jménem její 
zákonný zástupce, pokud platné právní pøedpisy nestanoví jinak. Je-li 
Úèastníkem osoba, jejíž svéprávnost byla omezena, uzavírá Smlouvu 
a jedná jejím jménem opatrovník, pokud platné právní pøedpisy nestanoví 
jinak.

9) Je-li Smlouva uzavírána prostøednictvím smluvního zástupce na základì 
plné moci, musí být totožnost Úèastníka (zmocnitele) na plné moci ovìøena 
Zprostøedkovatelem nebo zamìstnancem MP nebo musí být podpis 
Úèastníka ovìøen úøednì a plná moc musí být pøijata zmocnìncem.

10) Za právnickou osobu uzavírají Smlouvu osoby oprávnìné ji zastupovat 
v souladu s platnými právními pøedpisy.

Èl. 5 ÚHRADA ZA UZAVØENÍ SMLOUVY

1) Úèastník je povinen zaplatit úhradu za uzavøení Smlouvy neprodlenì, 
nejpozdìji však do 4 mìsícù od uzavøení Smlouvy.

2) Výše úhrady za uzavøení Smlouvy je stanovena v Sazebníku úhrad za 
poskytované služby (èl. 25 VOP).

3) Dokud úhrada za uzavøení Smlouvy není plnì splacena, použije MP všechny 
došlé platby od Úèastníka jako splátky této úhrady.

4) Zaplacená úhrada za uzavøení Smlouvy, pøípadnì její zaplacená èást se 
Úèastníkovi nevrací ani po zániku Smlouvy.

5) V pøípadì nezaplacení úhrady v plné výši nebo ve stanovené lhùtì je MP 
oprávnìna Smlouvu vypovìdìt; pokud je však souèasnì naøízen výkon 
rozhodnutí (exekuce) na majetek Úèastníka a zùstatek na úètu stavebního 
spoøení (dále jen „Úèet“) Úèastníka je nulový nebo záporný, je MP oprávnìna 
Smlouvu vypovìdìt s úèinky ke dni doruèení výpovìdi Úèastníkovi nebo od 
smlouvy odstoupit.

Všeobecné obchodní podmínky stavebního spoøení 



II. VKLADY NA ÚÈTECH ÚÈASTNÍKÙ

Èl. 6 VKLADY STAVEBNÍHO SPOØENÍ 

1) Èástka, kterou Úèastník mìsíènì ukládá na svùj Úèet (tzv. minimální mìsíèní 
vklad), je stanovena ve Smlouvì.

2) Doba spoøení zaèíná dnem uzavøení Smlouvy a konèí dnem uzavøení 
Smlouvy o Úvìru ve Fázi PDÚ nebo vyplacením zùstatku Úètu Úèastníka, 
nejpozdìji však dnem ukonèení Smlouvy, smrtí fyzické osoby nebo zánikem 
právnické osoby jako Úèastníka.

3) Platba je považována za splnìnou prokazatelným pøijetím MP.

4) Je-li Úèastník v prodlení s více než 6 minimálními mìsíèními vklady, je MP 
oprávnìna Smlouvu vypovìdìt.

5) Úèastník není oprávnìn zastavit svou pohledávku za MP z Úètu. Toto 
omezení neplatí pro zastavení této pohledávky ve prospìch MP.

Èl. 7 ÚROÈENÍ VKLADÙ STAVEBNÍHO SPOØENÍ 

1) Zùstatek na Úètu se úroèí úrokovou sazbou uvedenou ve Smlouvì. Pro 
úroèení zùstatku na Úètu se používá úroèící schéma: rok = 360 dnù, 
mìsíc = 30 dnù, není-li ujednáno jinak.

2) Úroky se pøipisují vždy k 31. 12. daného kalendáøního roku k zùstatku Úètu 
a po pøipsání se stávají vkladem. V pøípadì vyplacení zùstatku na Úètu se 
úroky pøipisují ke dni provedení výplaty, tj. odepsání z Úètu Úèastníka. 
Úroèení poèíná dnem následujícím po dni pøipsání vkladù, pøíp. dalších 
plateb na Úèet Úèastníka a konèí dnem jejich výplaty, tj. odepsáním z Úètu 
Úèastníka.

3) Úroky se nevyplácejí zvláš�.

4) Srážková daò z úrokù z vkladù stavebního spoøení a z úrokù ze státní 
podpory je upravena v zákonì è. 586/1992 Sb., o daních z pøíjmù, v platném 
znìní, pøípadnì v jakémkoli jiném zákonì, který tento zákon kdykoli 
v budoucnu nahradí.

III. STÁTNÍ PODPORA

Èl. 8 STÁTNÍ PODPORA

1) Státní podporu mùže získat Úèastník za podmínek stanovených Zákonem.

2) Státní podpora je poskytována na Úèet Úèastníka formou roèních záloh. 
Zálohy státní podpory jsou na Úètu Úèastníka pouze evidovány, a to až do 
doby jejich vyplacení Úèastníkovi, a jsou úroèeny shodnì s úroèením vkladù 
na jeho Úètu. Úroky ze zálohy státní podpory náleží Úèastníkovi ode dne 
následujícího po dni, kdy MP obdrží zálohu od Ministerstva financí Èeské 
republiky (dále jen „Ministerstvo“).

3) Úèastníkovi splòujícímu podmínky Zákona, který má uzavøeno v jednom 
kalendáøním roce více Smluv, pøísluší státní podpora na ty Smlouvy, 
u kterých o její pøiznání písemnì požádal. Pøitom se postupnì poukazují 
zálohy státní podpory pøednostnì z uspoøených èástek u døíve uzavøených 
Smluv, pøièemž celkový souèet záloh státní podpory ke všem Smlouvám 
Úèastníka v pøíslušném kalendáøním roce nesmí pøesáhnout limit 
stanovený Zákonem.

4) Úèastník prokazuje splnìní podmínek pro získání státní podpory 
pøedložením obèanského prùkazu v pøípadì obèana Èeské republiky nebo 
prùkazu o povolení k pobytu v pøípadì cizince. Pokud uvedené doklady 
neobsahují informace prokazující splnìní podmínek pro získání státní 
podpory, je Úèastník povinen takové informace doložit jinými doklady.

5) Nárok na vyplacení zálohy státní podpory uplatòuje souhrnnì za všechny 
Úèastníky MP podáním žádosti u Ministerstva. Státní podpora se poskytuje 
ve výši a zpùsobem stanovenými Zákonem. O pøiznání státní podpory 
rozhoduje Ministerstvo.

6) Zálohy státní podpory pøipsané na Úèet Úèastníka do konce doby spoøení 
vyplatí MP Úèastníkovi:
a) pokud Úèastník po dobu 6 let ode dne uzavøení Smlouvy nenakládal 

s uspoøenou èástkou,
b) pokud Úèastník v období do 6 let ode dne uzavøení Smlouvy uzavøel 

Smlouvu o Úvìru ve Fázi PDÚ a použije uspoøenou èástku, penìžní 
prostøedky z tohoto úvìru a tyto zálohy státní podpory na financování 
bytové potøeby, nebo

c) v dalších pøípadech stanovených Zákonem.

7) Jestliže nebude Úèastníkovi pøipsána na jeho Úèet záloha státní podpory 
v dùsledku pochybení MP, potom se MP zavazuje z vlastních zdrojù uhradit 
Úèastníkovi èástku ve výši odpovídající záloze státní podpory, na kterou by 
mìl jinak Úèastník za pøíslušný rok nárok, kdyby k pochybení nedošlo.

8) Úèastník se zavazuje již vyplacenou státní podporu vrátit neprodlenì MP, 
a to v pøípadì, pokud Úèastník zpùsobí, že je mu státní podpora vyplacena 
neprávem, nebo pokud mu vznikne povinnost již vyplacenou státní podporu 
vrátit, a to zejména z dùvodù porušení podmínek stanovených Zákonem pro 
její pøiznání.

IV. ZMÌNY A UKONÈENÍ SMLOUVY 

Èl. 9 ZVÝŠENÍ, SNÍŽENÍ CÍLOVÉ ÈÁSTKY A ZMÌNA PODMÍNEK 
STAVEBNÍHO SPOØENÍ 

1) Návrh na zmìnu Smlouvy mùže podat MP i Úèastník. Návrh na zmìnu 
Smlouvy pøedkládá Úèastník na pøíslušném formuláøi MP, musí být øádnì 
podepsán a totožnost Úèastníka musí být ovìøena Zprostøedkovatelem nebo 
zamìstnancem MP nebo musí být podpis Úèastníka ovìøen úøednì.

2) Na písemnou žádost Úèastníka mùže MP zvýšit cílovou èástku stavebního 
spoøení poté, co byla plnì zaplacena úhrada za uzavøení Smlouvy. Úhradu 
z èástky, o kterou byla cílová èástka zvýšena, úètuje MP dle Sazebníku 
úhrad (èl. 25 VOP) k tíži Úètu Úèastníka. Datum uzavøení Smlouvy se 
nemìní.

3) Po pøidìlení cílové èástky ji lze zvýšit jen tehdy, nebylo-li zahájeno její 
vyplácení a vzdal-li se Úèastník všech práv, která mu vyplývala 
z dosaženého pøidìlení.

4) Na písemnou žádost Úèastníka mùže MP snížit cílovou èástku stavebního 
spoøení, nebylo-li zahájeno vyplácení cílové èástky. Rozdíl úhrady za 
uzavøení Smlouvy vzniklý snížením cílové èástky se Úèastníkovi nevrací. Na 
základì písemné žádosti Úèastníka mùže MP povolit zmìnu Tarifu, pokud 
nebylo zahájeno vyplácení cílové èástky.

5) MP mùže jednostrannì a opakovanì zmìnit úrokovou sazbu stavebního 
spoøení a úvìru dle podmínek sjednaných na základì Zákona ve Smlouvì 
a ve Smlouvì o úvìru.

6) Pøespoøením cílové èástky se rozumí stav, kdy zùstatek na Úètu Úèastníka je 
vyšší než cílová èástka, vèetnì jejích navýšení dle odst. 2 a odst. 6 tohoto 
èlánku. Pøespoøení cílové èástky není pøípustné a nastane-li, zanikne 
Smlouva k poslednímu dni tøetího mìsíce následujícího po mìsíci, ve 
kterém k pøespoøení došlo, ledaže MP pøed uplynutím této doby navýší 
stávající cílovou èástku o èástku ve výši rozdílu mezi zùstatkem na Úètu 
Úèastníka a stávající cílovou èástkou, zaokrouhlenou na celé tisíce Kè 
nahoru, a to s úèinky k poslednímu dni mìsíce následujícího po mìsíci, ve 
kterém k pøedmìtnému pøespoøení došlo. Pro navýšení cílové èástky dle 
tohoto odstavce se nepoužije ustanovení odst. 1 a 2 tohoto èlánku, které 
upravují standardní zpùsob navýšení cílové èástky. Navýšení cílové èástky 
bude umožnìno zejména bude-li Tarif Smlouvy odpovídat Tarifu MP 
nabízenému v okamžiku pøespoøení cílové èástky. Za navýšení cílové èástky 
náleží MP úhrada dle Sazebníku, vèetnì úhrady za provedený úkon 
(èl. 25 VOP). O nové výši cílové èástky MP Úèastníka vyrozumí nejpozdìji 
v nejbližším výpisu z Úètu (èl. 24 odst. 2 VOP). O zániku Smlouvy dle tohoto 
odstavce MP Úèastníka vyrozumí do jednoho mìsíce. Smlouva bude 
vypoøádána nejpozdìji do 3 mìsícù od doruèení oznámení o jejím zániku 
Úèastníkovi.

7) V pøípadì navýšení cílové èástky dle odstavce 6 tak, že by nová výše cílové 
èástky byla vyšší než 5 000 000 Kè (vèetnì), je MP oprávnìna smlouvu 
vypovìdìt do konce druhého mìsíce následujícího po mìsíci, kdy k navýšení 
cílové èástky došlo, pokud se nejedná o pøípady kdy lze smlouvu vypovìdìt 
dle ustanovení èlánku 10 odst. 7 tìchto VOP.

Èl. 10 UKONÈENÍ SMLOUVY 

1) Smlouva se ukonèuje:
a) písemnou výpovìdí,
b) písemnou dohodou Úèastníka a MP,
c) splacením poskytnutého Úvìru ve Fázi PDÚ,
d) zánikem Úèastníka – právnické osoby,
e) úmrtím Úèastníka, pokud Zákon nestanoví jinak,
f) odstoupením od Smlouvy,
g) na základì dalších skuteèností vyplývajících z právních pøedpisù, 

Smlouvy nebo tìchto VOP. 

V pøípadì ukonèení Smlouvy na základì výpovìdi Úèastníka nebo dohodou je 
Úèastník oprávnìn zaslat poslední platbu na svùj Úèet tak, aby byla na tento Úèet 
pøipsána nejpozdìji v den, který pøedchází dni ukonèení Smlouvy. Pozdìji 
zaslaná platba bude MP vrácena na úèet, ze kterého byla odeslána, nebo pokud 
by takové vrácení nebylo možné, bude poukázána na Kontaktní adresu 
Úèastníka.

2) Úèastník je oprávnìn Smlouvu písemnì vypovìdìt. Pokud Úèastník uzavøel 
Smlouvu o úvìru, je výpovìï neúèinná. U výpovìdi Smlouvy Úèastníka, který 
je nezletilý, a osoby, jejíž svéprávnost byla omezena, je postupováno v 
souladu s obecnì závaznými právními pøedpisy.

3) Výpovìï podává Úèastník na pøíslušném formuláøi MP nebo jinou písemnou 
formou. Výpovìï musí být øádnì podepsána a totožnost Úèastníka musí být 
ovìøena Zprostøedkovatelem nebo zamìstnancem MP nebo musí být podpis 
Úèastníka ovìøen úøednì.

4) Pokud výpovìï nemá náležitosti uvedené v odst. 3 tohoto èlánku, je 
neúèinná.

5) Úèastník je oprávnìn od Smlouvy odstoupit v pøípadech stanovených 
právními pøedpisy nebo je-li tak ujednáno ve Smlouvì. Odstoupení od 
Smlouvy je úèinné okamžikem jeho doruèení MP, a to s úèinky ke dni 
uzavøení Smlouvy.



6) MP mùže Smlouvu vypovìdìt nebo od Smlouvy odstoupit zejména 
z následujících dùvodù:
a) vyplývá-li to ze Zákona nebo jiného obecnì závazného právního 

pøedpisu;
b) je-li to uvedeno v tìchto VOP nebo ve Smlouvì o úvìru, jejíž nedílnou 

souèástí jsou Všeobecné úvìrové podmínky Modré pyramidy stavební 
spoøitelny, a. s. (dále jen „VÚP“);

c) nespoøí-li Úèastník v souladu s podmínkami ujednanými ve Smlouvì;
d) bude-li Úèastník identifikován jako osoba, na kterou se vztahují 

mezinárodní sankce podle zákona è. 69/2006 Sb., o provádìní 
mezinárodních sankcí, v platném znìní, nebo bude-li u Úèastníka 
identifikováno zvýšené riziko legalizace výnosù z trestné èinnosti 
a financování terorismu podle Zákona o opatøeních proti legalizaci 
výnosù z trestné èinnosti, v platném znìní, pøípadnì podle jakýchkoli 
jiných zákonù, které tyto zákony kdykoli v budoucnu nahradí;

e) vùèi Úèastníkovi je u soudu zahájeno insolvenèní øízení èi jiné øízení, 
které má obdobné právní úèinky, nebo je na majetek Úèastníka 
prohlášen úpadek podle zákona è. 182/2006 Sb., o úpadku 
a zpùsobech jeho øešení (insolvenèní zákon), v platném znìní, pøípadnì 
podle jakéhokoli jiného zákona, který tento zákon kdykoli v budoucnu 
nahradí;

f) je naøízen výkon rozhodnutí (exekuce) týkající se majetku Úèastníka 
a zùstatek na Úètu Úèastníka je nulový nebo záporný.

7) MP i Úèastník jsou oprávnìni Smlouvu vypovìdìt po uplynutí 6 let od jejího 
uzavøení za pøedpokladu, že Úèastník nepøijal pøidìlení cílové èástky ve 
stanovené lhùtì, není-li ujednáno jinak.

8) Výpovìdní doba èiní pro MP i Úèastníka 3 mìsíce a zaèíná bìžet prvním 
dnem mìsíce následujícího po doruèení výpovìdi druhé smluvní stranì, 
není-li stanoveno v tìchto VOP jinak. Za doruèení MP se považuje doruèení 
do Sídla MP.

9) Pøed uplynutím výpovìdní doby mohou Úèastník i MP výpovìï písemnì 
odvolat, pokud s tím druhá smluvní strana vysloví písemnì souhlas a tento 
souhlas bude druhé smluvní stranì doruèen pøed uplynutím výpovìdní 
doby. Odvolání výpovìdi musí být øádnì podepsáno a totožnost Úèastníka 
musí být ovìøena Zprostøedkovatelem nebo zamìstnancem MP nebo musí 
být podpis Úèastníka ovìøen úøednì.

10) Odstoupení od Smlouvy je úèinné okamžikem jeho doruèení Úèastníkovi, 
a to s úèinky ke dni uzavøení Smlouvy.

11) Po uplynutí výpovìdní doby vyplatí MP Úèastníkovi zùstatek na Úètu, a to 
nejpozdìji do 3 pracovních dnù. V pøípadì výpovìdi s úèinky ke dni doruèení 
výpovìdi Úèastníkovi vyplatí MP Úèastníkovi zùstatek na Úètu bezodkladnì, 
nejpozdìji do 5 pracovních dnù poté, kdy se MP dozvìdìla o doruèení 
výpovìdi Úèastníkovi. Nárok na výplatu státní podpory se øídí Zákonem. 
Pokud nároky Úèastníkù na výplatu zùstatkù na Úètu z vypovìzených Smluv 
pøevýší 1/4 všech prostøedkù, které má MP k dispozici (èl. 11 VOP), budou 
tyto nároky postupnì vyrovnány v poøadí došlých výpovìdí. Ustanovení 
tohoto odstavce se pøimìøenì použije i pro ostatní pøípady ukonèení 
Smlouvy uvedené v odst. 1 tohoto èlánku.

12) Smlouvu lze ukonèit dohodou smluvních stran. Návrh dohody pøedkládá 
Úèastník na pøíslušném formuláøi MP nebo jinou písemnou formou, musí být 
øádnì podepsán a totožnost Úèastníka musí být ovìøena 
Zprostøedkovatelem nebo zamìstnancem MP nebo musí být podpis 
Úèastníka ovìøen úøednì. V pøípadì, že Úèastník požaduje ukonèení 
Smlouvy v dobì kratší, než je výpovìdní doba dle odst. 8 tohoto èlánku VOP, 
je povinen uhradit úhradu dle platného Sazebníku úhrad (èl. 25 VOP).

V. PØIDÌLENÍ CÍLOVÉ ÈÁSTKY

Èl. 11 DISPONIBILNÍ ZDROJE

1) Disponibilní zdroje MP tvoøí pøijaté vklady, úroky z vkladù a ze státní 
podpory, pøipsané zálohy státní podpory a splátky Úvìrù ve Fázi PDÚ (bez 
úrokù), event. další èástky pøipisované na úèty.

2) Na základì objemu disponibilních zdrojù se podle èl. 12 mìsíènì stanoví 
poøadí Úèastníkù, kterým vznikne nárok na pøidìlení cílové èástky.

Èl. 12 PØEDPOKLADY PRO PØIDÌLENÍ CÍLOVÉ ÈÁSTKY A STANOVENÍ POØADÍ  
PØIDÌLENÍ

1) Pøidìlením cílové èástky vzniká Úèastníkovi právo na poskytnutí Úvìru ve 
Fázi PDÚ, a to za podmínek uvedených v tìchto VOP, VÚP a ve Smlouvì 
o úvìru. Cílová èástka bude Úèastníkovi pøidìlena, pokud budou souèasnì 
splnìny následující pøedpoklady:
a) od data uzavøení Smlouvy uplynulo nejménì 24 mìsícù (tj. minimální 

doba spoøení);
b) v termínu, ve kterém se hodnotí pøedpoklady pro pøidìlení cílové 

èástky, je uspoøená èástka na Úètu Úèastníka vìtší než požadovaný 
minimální zùstatek na tomto Úètu. Ten je stanoven ve Smlouvì jako 
podíl (vyjádøený v %) ze smluvnì sjednané cílové èástky.

2) Cílová èástka bude pøidìlena v pøípadì splnìní výše uvedených pøedpokladù 
a dostaèujících disponibilních zdrojù MP. Pøedpoklady pro pøidìlení cílové 
èástky se hodnotí ètvrtletnì.

3) Poøadí Úèastníkù, kteøí splnili pøedpoklady pro pøidìlení cílové èástky, se 
stanoví mìsíènì a odvíjí se od minimální doby spoøení. To znamená, že 
Úèastník, který døíve splní podmínku minimální doby spoøení a požadovaný 
minimální zùstatek na Úètu (dle èl. 12 odst. 1 VOP), splní døíve pøedpoklady 
pro pøidìlení cílové èástky.

Èl. 13 OZNÁMENÍ O PØIDÌLENÍ CÍLOVÉ ÈÁSTKY

1) MP oznámí Úèastníkovi pøidìlení cílové èástky minimálnì 3 mìsíce pøed 
uvedeným termínem pøidìlení. Chce-li Úèastník k oznámenému termínu 
pøidìlení pøijmout, je povinen to MP oznámit písemnì nejpozdìji do ètyø 
týdnù ode dne, kdy bylo oznámení o pøidìlení Úèastníkovi doruèeno dle 
èl. 22 tìchto VOP.

2) Pokud ještì nebylo zahájeno vyplácení cílové èástky, mùže Úèastník 
písemnì odvolat pøijetí pøidìlení cílové èástky a Smlouva pokraèuje.

Èl. 14 REZERVACE CÍLOVÉ ÈÁSTKY

1) Pokud Úèastník pøijme pøidìlení cílové èástky, rezervuje mu MP pøíslušnou 
cílovou èástku k vyplacení.

2) Nepøedloží-li Úèastník podklady a zajištìní požadované MP bìhem 
3 kalendáøních mìsícù od pøijetí pøidìlení cílové èástky, je pøijetí pøidìlení 
cílové èástky považováno za odvolané.

Èl. 15 UPLATNÌNÍ PRÁVA Z PØIDÌLENÍ CÍLOVÉ ÈÁSTKY

1) Pokud Úèastník nepøijme pøidìlení cílové èástky nebo neodevzdá ve 
stanovené lhùtì prohlášení o pøijetí pøidìlení nebo pøijetí pøidìlení písemnì 
odvolá, Smlouva pokraèuje za pùvodních podmínek, pokud není v tìchto 
VOP stanoveno jinak. Odvolání pøijetí pøidìlení se považuje také za nepøijetí 
pøidìlení cílové èástky. Pøidìlení cílové èástky se považuje za odvolané také 
v pøípadì, že Úèastník neèerpal úvìr ve stanovené lhùtì.

2) Po uplynutí doby uvedené v èl. 13 odst. 1 a èl. 14 odst. 2 tìchto VOP, musí 
Úèastník písemnì požádat o uplatnìní svých práv z pøidìlení cílové èástky. 
MP je však oprávnìna v takovém pøípadì žádost Úèastníka vyplývající 
z pøidìlení cílové èástky odmítnout.

3) V pøípadì, že Úèastník nevyužil svého práva vyplývajícího z pøidìlení cílové 
èástky ve stanovené dobì a byl mu vyplacen zùstatek na Úètu (tzn. 
v souladu s § 5 Zákona došlo k ukonèení doby spoøení), je MP oprávnìna 
Smlouvu vypovìdìt.

VI. ÚVÌR

Èl. 16 POSKYTNUTÍ A ZAJIŠTÌNÍ ÚVÌRU CÍLOVÉ ÈÁSTKY

1) Úvìr je pøedmìtem samostatné smlouvy o úvìru. Pokud se døíve èi dále 
v tìchto VOP používá pojem „Smlouva o úvìru“, rozumí se tím oba typy 
smluv, tedy smlouva o Úvìru ve Fázi PDÚ (døíve èi dále jen „Smlouva 
o Úvìru ve Fázi PDÚ“) i smlouva o Úvìru ve Fázi PKÚ (døíve èi dále jen 
„Smlouva o Úvìru ve Fázi PKÚ“), uzavøené mezi MP a Úèastníkem, 
popøípadì dalšími osobami (dále jen „Úèastník Smlouvy o úvìru“), ve které 
budou ujednány podrobnìjší podmínky poskytnutí úvìru. Nedílnou souèástí 
Smlouvy o úvìru jsou VÚP.

2) Úvìr mùže být poskytnut po splnìní podmínek stanovených Zákonem, 
tìmito VOP (podmínky pro pøidìlení cílové èástky) a smlouvou o úvìru 
a VÚP, zejména po splnìní pøedpokladù zajištìní jeho návratnosti. MP mùže 
požadovat zejména prokázání úvìruschopnosti, zajištìní úvìru 
zajiš�ovacími prostøedky podle platných právních pøedpisù. MP mùže dále 
požadovat, aby Úèastník v souvislosti se Smlouvou o úvìru uzavøel smlouvu 
o životním pojištìní a/nebo smlouvu o pojištìní zastaveného majetku a aby 
pohledávka na výplatu pojistného plnìní z tìchto pojištìní byla zastavena ve 
prospìch MP.

3) Úèastník Smlouvy o úvìru je povinen po celou dobu trvání Smlouvy o úvìru 
písemnì oznamovat MP všechny skuteènosti, které mají vliv na plnìní 
podmínek stanovených Zákonem, VOP, VÚP nebo Smlouvou o úvìru. 
Úèastník Smlouvy o úvìru je zejména povinen doložit MP použití úvìru, 
uspoøené èástky a záloh na státní podporu na financování bytové potøeby 
nebo pro jiný úèel stanovený Zákonem.

4) MP mùže Úèastníkovi poskytnout na øešení bytových potøeb èi pro jiný úèel 
stanovený Zákonem Úvìr ve Fázi PKÚ v dobì, kdy ještì nesplnil podmínky 
pro poskytnutí úvìru ve Fázi PDÚ dle pøíslušných ustanovení tìchto VOP 
a Smlouvy o úvìru. Na poskytnutí Úvìru ve Fázi PKÚ není právní nárok.

5) Podmínkou poskytnutí Úvìru ve Fázi PKÚ je uzavøení Smlouvy a zùstatek na 
Úètu Úèastníka dosahující pøedepsané výše dle podmínek stanovených MP 
v dobì uzavøení Smlouvy o Úvìru ve Fázi PKÚ. Od podání žádosti o Úvìr ve 
Fázi PKÚ do data uzavøení Smlouvy o Úvìru ve Fázi PKÚ, pøípadnì do data 
odvolání nebo zamítnutí žádosti o Úvìr ve Fázi PKÚ bude odloženo 
hodnocení pøedpokladu pøidìlení i samotné pøidìlení cílové èástky. 
Podrobnìjší úprava Úvìru ve Fázi PKÚ je uvedena ve VÚP.



Èl. 17 ÚROÈENÍ ÚVÌRU

1) Úvìr ve Fázi PDÚ se úroèí úrokovou sazbou uvedenou ve Smlouvì o úvìru. 
Úroky jsou vypoèítávány ze zùstatku jistiny Úvìru ve Fázi PDÚ, pøièemž pro 
úèely výpoètu se používá úroèící schéma: rok = 360 dnù, mìsíc = 30 dnù, 
není-li ujednáno jinak. Úroky jsou splatné mìsíènì k poslednímu dni 
kalendáøního mìsíce, pokud nebude ujednáno jinak.

2) Úroèení úvìru (popøípadì jeho èásti) zaèíná dnem èerpání úvìru a konèí 
dnem jeho úplného splacení.

3) Úrokovou sazbu a zpùsob úroèení Úvìru ve Fázi PKÚ stanoví MP 
individuálnì v souladu se svou obchodní politikou.

Èl. 18 SPLÁCENÍ ÚVÌRU

1) Splácení úvìru se øídí Smlouvou o úvìru.

2) Doba splatnosti Úvìru ve Fázi PDÚ a výše mìsíèní splátky Úvìru ve Fázi 
PDÚ jsou uvedeny ve Smlouvì o úvìru. V mìsíèních splátkách Úvìru ve Fázi 
PDÚ jsou zahrnuty splátky jistiny Úvìru ve Fázi PDÚ i splátky úrokù z tohoto 
úvìru. Splátky jsou MP použity v poøadí stanoveném ve VÚP.

3) Úèastník Smlouvy o úvìru je povinen zaplatit MP splátky úvìru vèetnì úrokù 
v termínech uvedených ve Smlouvì o úvìru.

4) Je-li Úèastník Smlouvy o úvìru v prodlení se splátkami, je MP oprávnìna 
požadovat úrok z prodlení.

5) Splátka je považována za splnìnou prokazatelným pøijetím MP.

6) Úvìr lze pøedèasnì splatit za podmínek stanovených právními pøedpisy, 
VÚP a Smlouvou o úvìru.

7) Úhrady za Úvìr ve Fázi PDÚ (viz èl. 25) jsou pøipoèítány k zùstatku úètu 
Úvìru ve Fázi PDÚ a úroèeny a spláceny s ním, pokud je Úèastník Smlouvy 
o úvìru nezaplatí zvláš�.

Èl. 19 UKONÈENÍ SMLOUVY O ÚVÌRU ZE STRANY MP

1) Pokud Úèastník Smlouvy o úvìru øádnì plní své povinnosti ze Smlouvy 
o úvìru, není MP oprávnìna od Smlouvy o úvìru odstoupit.

2) MP provádí prùbìžnì kontrolu použití poskytnutého úvìru v souladu se 
Zákonem, Smlouvou a Smlouvou o úvìru.

3) MP je oprávnìna od Smlouvy o úvìru odstoupit a/nebo ji vypovìdìt a/nebo 
požadovat okamžitou splatnost úvìru za podmínek ujednaných ve Smlouvì 
o úvìru a dále z dùvodù, pro které mùže odstoupit od Smlouvy nebo 
Smlouvu vypovìdìt v souladu se Zákonem nebo Smlouvou.

VII. PØEVOD PRÁV A POVINNOSTÍ VYPLÝVAJÍCÍCH ZE SMLOUVY

Èl. 20 PØEVOD PRÁV A POVINNOSTÍ

1) Uspoøenou èástku nelze v dobì spoøení pøevést na jinou osobu.

2) Pøi zániku Smlouvy v dobì spoøení nepøecházejí práva a povinnosti z této 
Smlouvy na jinou osobu s výjimkami uvedenými v Zákonì a v tìchto VOP.

3) Pøevod práv Úèastníka vyplývajících ze Smlouvy po skonèení doby spoøení 
na tøetí osobu vyžaduje písemný souhlas MP. Tento souhlas mùže být MP 
vázán na splnìní urèitých podmínek. O souhlas žádá Úèastník MP písemnì.

Èl. 21 ÚMRTÍ ÚÈASTNÍKA

Právní vztah ze Smlouvy zaniká smrtí Úèastníka a souèástí pozùstalosti je 
pohledávka na výplatu uspoøené èástky, pohledávka na výplatu záloh státní 
podpory evidovaných na Úètu Úèastníka a zálohy státní podpory za kalendáøní 
rok, ve kterém Úèastník zemøel, podle skuteènì uspoøené èástky ke dni smrti 
Úèastníka v tomto kalendáøním roce, jakož i pøípadné dluhy Úèastníka vyplývající 
ze stavebního spoøení, nestanoví-li Zákon jinak.

VII. OBCHODNÍ STYK

Èl. 22 DORUÈOVÁNÍ

1) Pro úèely Smlouvy se za bydlištì ve smyslu § 80 zákona è. 89/2012, 
obèanský zákoník, v platném znìní (dále jen „obèanský zákoník“), považuje 
trvalý pobyt Úèastníka – fyzické osoby – nepodnikatele ve smyslu zákona 
è. 133/2000 Sb., o evidenci obyvatel a rodných èíslech a o zmìnì nìkterých 
zákonù (zákon o evidenci obyvatel), v platném znìní, resp. zákona 
è. 326/1999 Sb., o pobytu cizincù na území Èeské republiky a o zmìnì 
nìkterých zákonù, v platném znìní, pøípadnì podle jakéhokoli jiného zákona, 
který tyto zákony nebo jakýkoli z nich kdykoli v budoucnu nahradí.

2) Úèastník, resp. Úèastník Smlouvy o úvìru je povinen sdìlit MP bezodkladnì 
a prokazatelnì zmìnu údajù požadovaných Zákonem, jiným obecnì 
závazným právním pøedpisem, Smlouvou èi Smlouvou o úvìru. Zmìnu 
údajù oznámí Úèastník na pøíslušném formuláøi MP nebo jinou písemnou 
formou, pøièemž toto oznámení musí být øádnì podepsáno a totožnost 
Úèastníka musí být ovìøena Zprostøedkovatelem nebo zamìstnancem MP 
nebo musí být podpis Úèastníka ovìøen úøednì. Úèastník, resp. Úèastník 
Smlouvy o úvìru doruèuje veškeré písemnosti na adresu Sídla MP.

3) Písemnosti doruèované prostøednictvím provozovatele poštovních služeb 
zasílá MP na adresu, kterou Úèastník, resp. Úèastník Smlouvy o úvìru uvedl 
ve Smlouvì nebo Smlouvì o úvìru nebo pøedem sdìlil MP jako adresu pro 
doruèování písemností, vèetnì P. O. Boxu (dále jen „Kontaktní adresa“), 
pøièemž pokud Úèastník, resp. Úèastník Smlouvy o úvìru nesdìlí MP jinou 
adresu, považuje se za Kontaktní adresu Úèastníka, resp. Úèastníka 
Smlouvy o úvìru fyzické osoby – nepodnikatele – adresa jeho trvalého 
pobytu a u Úèastníka právnické osoby a Úèastníka fyzické 
osoby – podnikatele – adresa jeho sídla.

4) Písemnost urèená do vlastních rukou Úèastníka, resp. Úèastníka Smlouvy 
o úvìru (tj. písemnost s dodejkou) je doruèena, jakmile ji Úèastník, resp. 
Úèastník Smlouvy o úvìru pøevezme.

5) V pøípadì písemnosti zasílané doporuèenì je tato písemnost považována za 
doruèenou nejpozdìji 15. pracovní den po jejím odeslání. To však neplatí 
v pøípadì, pokud se MP dozví o doruèení písemnosti pøed uplynutím této 
lhùty.

6) Zmaøí-li Úèastník, resp. Úèastník Smlouvy o úvìru doruèení písemnosti, je 
za den doruèení považován den vrácení písemnosti MP, a to i tehdy, když se 
Úèastník, resp. Úèastník Smlouvy o úvìru o uložení písemnosti nedozvìdìl. 
Úèastník, resp. Úèastník Smlouvy o úvìru zmaøí doruèení písemnosti, 
jestliže písemnost odmítne pøevzít nebo si písemnost nevyzvedne 
v náhradní lhùtì a dále pokud se písemnost vrátí MP jako nedoruèitelná na 
Kontaktní adresu, protože Úèastník, resp. Úèastník Smlouvy o úvìru nesplnil 
povinnosti stanovené v odst. 2 tohoto èlánku nebo proto, že MP sdìlil 
nesprávnou Kontaktní adresu.

7) Ostatní písemnosti Úèastníkovi, resp. Úèastníkovi Smlouvy o úvìru 
doruèované prostøednictvím provozovatele poštovních služeb se považují za 
doruèené 3. pracovní den po jejich odeslání na území Èeské republiky 
èi 15. pracovní den po jejich odeslání do zahranièí. To však neplatí v pøípadì, 
pokud se MP dozví o doruèení písemnosti pøed uplynutím této lhùty.

8) Nároky vyplývající ze svých prohlášení mùže Úèastník, resp. Úèastník 
Smlouvy o úvìru uplatnit jen tehdy, když tato prohlášení byla vyjádøena 
písemnou formou, pøièemž takové prohlášení musí být øádnì podepsáno 
a totožnost Úèastníka, resp. Úèastníka Smlouvy o úvìru musí být ovìøena 
Zprostøedkovatelem nebo zamìstnancem MP nebo musí být podpis 
Úèastníka ovìøen úøednì. Prohlášení Úèastníka, resp. Úèastníka Smlouvy 
o úvìru vstupují v platnost dnem doruèení MP.

9) Za škody vzniklé z dùvodu nesplnìní povinnosti dle odst. 2 tohoto èlánku 
odpovídá Úèastník, resp. Úèastník Smlouvy o úvìru.

10) Veškerá právní jednání èiní MP i Úèastník, resp. Úèastník Smlouvy o úvìru 
v èeském jazyce.

11) MP je oprávnìna požadovat po Úèastníkovi, resp. Úèastníkovi Smlouvy 
o úvìru, který nemá adresu nebo sídlo v Èeské republice, aby si urèil 
korespondenèní adresu v Èeské republice, na kterou mu bude MP zasílat 
písemnosti. Pokud Úèastník, resp. Úèastník Smlouvy o úvìru MP takovou 
adresu neoznámí, hradí náklady spojené s doruèením do zahranièí.

12) S výjimkou právních jednání týkajících se ukonèení Smlouvy je MP 
oprávnìna doruèovat písemnosti Úèastníkovi, resp. Úèastníkovi Smlouvy 
o úvìru elektronickými èi jinými technickými prostøedky. Zásilky 
doruèované prostøednictvím elektronické pošty zasílá MP na kontaktní 
e-mailovou adresu, kterou Úèastník, resp. Úèastník Smlouvy o úvìru uvedl 
ve Smlouvì nebo Smlouvì o úvìru nebo pøedem sdìlil MP jako svou 
poslední platnou kontaktní e-mailovou adresu. Úèastník, resp. Úèastník 
Smlouvy o úvìru je povinen sdìlit MP bezodkladnì a prokazatelnì zmìnu 
této své aktuálnì platné kontaktní e-mailové adresy pro elektronické 
doruèování. Zásilky doruèované prostøednictvím elektronické pošty se 
pøitom považují za doruèené 3. pracovní den po jejich odeslání, nebude-li 
ujednáno jinak. Zásilky doruèované prostøednictvím služeb pøímého 
bankovnictví KB se považují za doruèené okamžikem jejich umístìní 
a zobrazení v pøíslušné službì.

Èl. 23 PLATNOST LISTIN

Úèastník, resp. Úèastník Smlouvy o úvìru je odpovìdný za škodu, která 
vznikne tím, že se MP bez svého zavinìní nedozví o nedostatcích 
v poskytnutých údajích nebo pøíslušných dokladech. 

Èl. 24 VEDENÍ ÚÈTÙ

1) MP vede každému Úèastníkovi jeho individuální Úèet. Èíslo Úètu sdìluje 
Úèastníkovi pøi uzavírání Smlouvy. V pøípadì ukonèení Smlouvy zaniká 
i Úèet Úèastníka.

2) Smluvní strany se dohodly, že MP zasílá Úèastníkovi výpis z Úètu jednou 
v roce, a to po skonèení kalendáøního roku, pøièemž výpis z tohoto Úètu 
bude zaslán Úèastníkovi prostøednictvím provozovatele poštovních služeb 
nebo jiným (elektronickým) zpùsobem do konce prvního ètvrtletí 
následujícího kalendáøního roku, není-li ujednáno jinak.

3) Výpis z Úètu je považován za akceptovaný, pokud Úèastník neuplatní 
námitky proti jeho obsahu bìhem dvou mìsícù po jeho doruèení.



4) Úèastník je oprávnìn požádat o vystavení mimoøádného výpisu ze svého 
Úètu kdykoli v prùbìhu roku za úhradu stanovenou podle Sazebníku úhrad 
(èl. 25 VOP).

5) Pokud Úèastník nebo banka Úèastníka požádá o vrácení inkasované nebo 
zaslané èástky v souladu s pøíslušným ustanovením zákona 
è. 284/2009 Sb., o platebním styku, v platném znìní, pøípadnì podle 
jakéhokoli jiného zákona, který tento zákon kdykoli v budoucnu nahradí, 
Úèastník se zavazuje uhradit MP pohledávku s tím spojenou.

Èl. 25 ÚHRADY ZA SLUŽBY MP

1) MP je oprávnìna úètovat úhrady za služby, které zveøejòuje v Sazebníku 
úhrad Modré pyramidy stavební spoøitelny, a. s., za poskytované služby pro 
fyzické osoby a v Sazebníku úhrad Modré pyramidy stavební spoøitelny, a. 
s., za poskytované služby pro právnické osoby a podnikatele (pokud se døíve 
èi dále v tìchto VOP používá pojem „Sazebník úhrad“, jsou jím mínìny výše 
uvedené sazebníky). Sazebníky úhrad jsou k dispozici ve všech prodejních 
místech MP, na webových stránkách MP nebo u Zprostøedkovatelù a jsou 
Úèastníkovi pøedány pøi uzavírání Smlouvy.

2) Za služby spojené s vedením a správou Úètu a za služby spojené se 
stavebním spoøením a jeho správou úètuje MP na poèátku každého 
kalendáøního roku roèní úhradu. V roce uzavøení a ukonèení Smlouvy úètuje 
MP tuto úhradu pomìrnì za poèet celých kalendáøních mìsícù.

3) Náklady spojené s uzavøením, zmìnou nebo ukonèením Smlouvy jdou k tíži 
Úètu Úèastníka, pokud není ujednáno jinak. Úhrady, poplatky a náklady 
vynaložené MP se pøièítají k zùstatku úvìru a tyto se také úroèí a splácejí 
spoleènì s tímto zùstatkem, pokud je Úèastník nezaplatí zvláš�.

4) Jakékoli pohledávky MP za Úèastníkem budou hrazeny v následujícím 
poøadí: a) úhrada dlužných splátek úhrad, soudních èi správních poplatkù 
a dalších nákladù spojených s vymáháním pohledávky, pøípadnì sankcí, 
b) úhrada úrokù z prodlení, c) úhrada úrokù z pohledávky, d) úhrada jistiny 
pohledávky.

5) MP je oprávnìna kdykoli odpustit Úèastníkovi jakoukoli úhradu stanovenou 
v Sazebníku úhrad èi její èást a vzdát se práva na její vymáhání. Realizace 
tohoto práva MP nemá za následek zmìnu Sazebníku úhrad.

6) Sazebník úhrad mùže být mìnìn zpùsobem stanoveným v èl. 33 VOP. 
Zmìny Sazebníku úhrad však nepodléhají pøedchozímu schválení 
Ministerstvem.

Èl. 26 BLOKACE ZÙSTATKU ÚÈTU

V pøípadì, že MP má za Úèastníkem neuhrazené pohledávky z jakéhokoliv titulu, 
je MP oprávnìna do doby jejich uhrazení Úèastníkovi znemožnit nakládání se 
zùstatkem na kterémkoliv z jeho Úètù vedených u MP a to až do výše pohledávek 
MP.

IX. ZÁVÌREÈNÁ USTANOVENÍ

Èl. 27 JEDNÁNÍ MP A ÚÈASTNÍKA

1) V zájmu zabezpeèení øádného poskytování služeb mùže MP ovìøit totožnost 
Úèastníka nebo oprávnìní osoby jednající jménem èi za Úèastníka, pøípadnì 
odmítnout èi pozdržet plnìní jakéhokoli pøíkazu èi žádosti do doby, než bude 
MP považovat za nepochybné, že daná osoba je skuteènì oprávnìna v dané 
vìci jednat. MP je oprávnìna odmítnout èi pozdržet plnìní jakéhokoli pøíkazu 
èi žádosti v pøípadì, že jí nebudou pøedloženy všechny dokumenty (zejména 
souhlasy, schválení, èestná prohlášení) podle Smlouvy a tìchto VOP nebo 
VÚP, které jsou nezbytné pro poskytnutí služby podle právních pøedpisù, 
nebo nebudou-li tyto dokumenty obsahovat požadované náležitosti èi 
dostateènì prokazovat pøíslušné skuteènosti.

2) Pokud se v oèekávání vlastní nezpùsobilosti Úèastník rozhodne projevit vùli, 
aby jeho záležitosti byly spravovány urèitým zpùsobem nebo aby je 
spravovala urèitá osoba, a týkají-li se takové záležitosti jednání s MP, musí 
Úèastník takovou vùli projevit výhradnì ve formì veøejné listiny a souhlasit 
s tím, že MP není povinna akceptovat jinou formu.

3) Úèastník je povinen MP bez zbyteèného odkladu sdìlit veškeré skuteènosti, 
které mohou mít vliv na poskytování služeb MP a na schopnost Úèastníka 
dostát závazkùm vùèi MP a dále které mají nebo mohou mít zásadní vliv na 
jeho právní postavení (napø. omezení svéprávnosti, zahájení insolvenèního 
øízení, exekuce, vstup do likvidace, zavedení nucené správy, zmìna daòové 
rezidence apod.). Obdobnì je Úèastník povinen MP informovat 
o skuteènostech, které mají nebo mohou mít zásadní vliv na právní 
postavení zákonného zástupce, opatrovníka nebo zmocnìnce, jsou-li mu 
známy.

4) Byl-li Úèastník omezen ve své svéprávnosti, je povinen pøedložit MP bez 
zbyteèného odkladu (i) výpis z registru obyvatel osvìdèující jeho opìtovnou 
plnou svéprávnost nebo, není-li to možné, pak (ii) èestné prohlášení o tom, 
že je již plnì svéprávný. Úèastník je povinen nahradit MP škodu, která jí 
vznikla v dùsledku porušení povinnosti Úèastníka dle tohoto ustanovení, 
popø. v dùsledku nepravdivosti èestného prohlášení.

5) V pøípadì, že je podpis Úèastníka úøednì ovìøen zahranièními orgány, je MP 
oprávnìna požadovat další ovìøení (superlegalizace, apostilla), pokud je 
v souladu s pøíslušnými právními pøedpisy takové další ovìøení vyžadováno 
pro ovìøení listin justièními orgány Èeské republiky.

6) Úèastník i MP na sebe pøebírají nebezpeèí zmìny okolností ve smyslu 
§ 1765 odst. 2 obèanského zákoníku a vyluèují uplatnìní § 1765 
odst. 1 a § 1766 obèanského zákoníku na své smluvní vztahy založené 
Smlouvou.

7) Úèastník, resp. Úèastník Smlouvy o úvìru bere na vìdomí, že MP je povinna 
podle Zákona o opatøeních proti legalizaci výnosù z trestné èinnosti 
zpracovávat osobní údaje pro úèely pøedcházení legalizace výnosù z trestné 
èinnosti a financování terorismu podle uvedeného zákona.

Èl. 28 POJIŠTÌNÍ VKLADÙ ÚÈASTNÍKÙ

Vklady Úèastníkù jsou pojištìny v souladu s pøíslušnými ustanoveními zákona 
è. 21/1992 Sb., o bankách, v platném znìní (dále jen „Zákon o bankách“), 
pøípadnì podle jakéhokoli jiného zákona, který tento zákon kdykoli v budoucnu 
nahradí. MP se úèastní systému pojištìní vkladù provozovaného Garanèním 
systémem finanèního trhu (Fond pojištìní vkladù).

Èl. 29 ODPOVÌDNOST

MP neodpovídá Úèastníkovi za škodu v pøípadì, že porušení daného závazku  
bylo zpùsobeno mimoøádnou nepøedvídatelnou a nepøekonatelnou pøekážkou  
vzniklou nezávisle na vùli MP.

Èl. 30 BANKOVNÍ DOHLED A STÁTNÍ KONTROLA

1) Èinnost MP podléhá bankovnímu dohledu podle Zákona o bankách a jiných 
obecnì závazných právních pøedpisù.

2) Dozor nad dodržováním podmínek pro poskytování státní podpory 
stanovených Zákonem provádí Ministerstvo. K tomuto úèelu Ministerstvo 
provozuje informaèní systém.

Èl. 31 PØÍSLUŠNOST SOUDU

Smluvní strany se dohodly, že k øešení sporù vzniklých ze Smlouvy 
a v souvislosti s ní jsou pøíslušné soudy Èeské republiky podle právního øádu 
Èeské republiky. Pøípadný spor plynoucí ze Smlouvy nebo Smlouvy o úvìru 
mùže být Úèastníkem rovnìž pøedložen mimosoudnímu orgánu pro øešení 
spotøebitelských sporù, tj. finanènímu arbitrovi (www.finarbitr.cz).

Èl. 32 POSTUP PØI ZÁNIKU MP NEBO PØI ODNÌTÍ BANKOVNÍ LICENCE

1) Ukonèí-li MP svoji obchodní èinnost, zastaví pøijímání vkladù a poskytování 
úvìrù. Nároky na vyplacení cílové èástky nevznikají. MP vyrovná závazky 
vùèi Úèastníkùm zpùsobem stanoveným pøíslušnými obecnì závaznými 
právními pøedpisy.

2) V pøípadì odnìtí bankovní licence nepøijímá MP vklady, neposkytuje úvìry 
a neprovozuje další èinnosti s výjimkou tìch, které jsou nezbytné 
k vypoøádání jejích pohledávek a závazkù.

Èl. 33 ZMÌNA VOP

1) MP je oprávnìna navrhovat zmìny VOP, zejména v návaznosti na zmìny 
právních pøedpisù, v zájmu zlepšení kvality poskytovaných služeb 
Úèastníkùm, s ohledem na obchodní cíle MP a vývoj na relevantním trhu, 
pøièemž taková zmìna se mùže týkat jakéhokoli ustanovení VOP, pokud 
nebude podstatným zpùsobem mìnit povahu a principy stavebního spoøení 
a pokud bude schválena Ministerstvem. MP Úèastníkovi poskytne písemnì 
informace o navrhované zmìnì VOP na Kontaktní adresu Úèastníka, a to 
nejménì 3 mìsíce pøed navrhovaným dnem úèinnosti navrhovaných zmìn, 
vèetnì informace o navrhovaném dni úèinnosti, pøièemž MP Úèastníkovi 
v oznámení o navrhovaných zmìnách sdìlí lhùtu, do kdy mùže Úèastník 
navrhované zmìny odmítnout a Smlouvu vypovìdìt. Tato lhùta nesmí být 
kratší než 1 mìsíc.

2) Pokud Úèastník písemnì neodmítne navrhovanou zmìnu èi doplnìní VOP 
a nevypoví Smlouvu v souladu s odst. 3 níže, platí, že souhlasí 
s navrhovanou zmìnou VOP s úèinností ode dne úèinnosti, jak byl navržen 
MP v oznámení podle odst. 1 výše. Pokud Úèastník pouze odmítne 
navrženou zmìnu èi doplnìní VOP, aniž by souèasnì Smlouvu vypovìdìl, 
platí VOP v upraveném znìní.

3) Úèastník má právo vypovìdìt Smlouvu v pøípadì, že písemnì odmítne 
návrh na zmìnu VOP, pøièemž toto odmítnutí navržených zmìn VOP 
a výpovìï Smlouvy ze strany Úèastníka musí být MP doruèena nejpozdìji 
v poslední den lhùty pro odmítnutí navržených zmìn VOP stanovené 
v oznámení Úèastníkovi podle odst. 1 výše, jinak jsou odmítnutí navržených 
zmìn VOP a výpovìï Smlouvy neúèinné. Výpovìdní doba èiní 3 mìsíce 
a poèíná bìžet první den mìsíce následujícího po mìsíci, ve kterém skonèila 
lhùta pro odmítnutí zmìn VOP a výpovìï Smlouvy podle odst. 1 výše.



4) MP a Úèastník se odchylnì od odst. 1 až 3 tohoto èlánku dohodli, že je MP 
oprávnìna provést s okamžitou úèinností jednostrannou zmìnu:
a) obchodního názvu poskytované služby, která nemá vliv na práva 

a povinnosti smluvních stran vyplývající ze Smlouvy,
b) údajù, které jsou èistì informaèního charakteru a nejsou urèeny 

dohodou smluvních stran.
O zmìnách dle tohoto odstavce informuje MP Úèastníka vhodným 
zpùsobem (napø. na internetových stránkách MP, e-mailem, telefonicky, 
písemnì apod.).

Èl. 34 ODDÌLITELNOST

Pokud se nìkterý èlánek Smlouvy, VOP nebo Sazebníku úhrad stane neplatným 
nebo neúèinným nebo nevynutitelným nebo bude v rozporu správními pøedpisy, 
platí, že je plnì oddìlitelný od ostatních èlánkù daného dokumentu, a tedy ostatní 
èlánky Smlouvy, VOP nebo Sazebníku úhrad zùstávají nadále platné a úèinné.

Èl. 35 PLATNOST A ÚÈINNOST VOP

1) Znìní VOP a jejich zmìny podléhají schválení Ministerstvem.

2) Tyto VOP nabývají úèinnosti dnem 7. 4. 2017.

3) Tyto VOP se vztahují na Úèastníka, který uzavøel Smlouvu ode dne jejich 
úèinnosti.

Tyto VOP byly schváleny Rozhodnutím Ministerstva ze dne 10. 2. 2017, 
è.j. MF-41569-2016-36-27.

Modrá pyramida stavební spoøitelna, a.s.


	



